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ABSTRACT

This research is to studied information about a musical instrument that
originated in the North East Region of Thailand (Esan Region) called a “Wode”. The
objective of this research was to focus on the history and development of the Woed, and
its relationship with the traditions and culture of the Esan region, and influence and role
on local music.

The Wode, in its modern form, has only been around for about 40 years. Before
it was modified into its present form it was actually a kind of musical toy that Esan
children would play, called a “Ngaewwode”. The older more traditional people banned
the playing of the Ngaewwode during the rainy season because they believed the sound
would cause drought.

The modification and development of the Wode from a toy into a musical
instrument in its own right, was a clever idea. It was developed in B.E. 2511(C.E. 1968)
by the villagers of Nongpork, Nongpork District, Roi-et Province, under the leadership
of Mr. Songsak Pratumsin, who was know locally as “The Prince of Sweet Sounds”. He
took the Woed, which children played with in the rice fields, and adapted it so that it
could fit and compliment the other instruments playing traditional Esan, in particular
with the “Kairn” a wind-instrument known as Lao Reed Mouthorgan. Until then it did
not have its own distinctive style. Later, however, the Wode was introduced and used in
“Pong Lang” musical bands and became recognized as a musical instrument with the
development of its range of notes and playing style. It also began to be used in films
and in the traditional but highly popular and commercial “Luuk Tung” music.
Therefore, from its humble beginnings as a children’s toy surrounded by superstitious
beliefs, the Wode has become known as an important musical instrument in its own
right.

At the present time, the Wode is a product which generates income for Esan
people. Moreover, Wode is the symbol of Roi-et culture, helping to instill a sense of
pride in the local people who realize that it is a unique aspect of their community. The
role of the Wode in local music can be divided into two main points, namely: 1) Playing
Esan music with the Lao reed mouthorgan (PONG LANG) , playing introductions and
playing the melody; 2) As an accompaniment to vocalists having two roles which can be
sub-divided into (i) solo and (ii) harmony .
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